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PEBEPBAJII3ALIS BIBJIMHOI KOHIENITOC®EPHU JIIOEOB
B YKPATHCBKHX TA AHIJIOMOBHUX NEPEKJAJAX CTAPOI'O 1 HOBOT'O 3ABITIB

[MepumM 1 yHIKaIBHUM MEPEKIIAJAOM — MEPEKIIaJ0M 3 MOBH OOXECTBEHHOTO OJKPOBEHHs cTasia bioumis, a i npo-
eKIlisl B Cy4acHICTh, MUHYJIE i MallOyTHE € iJjealbHUM BUSBOM IHTEPTEKCTYaJbHOCTI, CYTh SKOI MOJISTAE HE B MOIIY-
Ky JDKEpes, a B iXHbOMY B3a€MO3B’sI3Ky, CBOEPITHOMY II€peIIeTeHHI Ha cuHXpOoHHOMY 3pi3i. Teker bibumii B acmekri
THTIONIOTIYHUX 1 TeKCTONOTIYHHX meperykiB Craporo i HoBoro 3aBitiB (T. 3B. BHYTPIITHBOOIOMIHHUH IHTEPTEKCT) Bij
kiamst 1980-x i moremep € 06’ ekToM HaykoBuX nomykiB P. Teitza, C. Kicmaart, 3. Jlanosuk, /x. Mimnepa, C. Moiiza,
K. Ban Pitena, M. ®@imbeiina, /1. FOna.

Ictopii Ta Teopii anromoBHUX nepekiaaiB Cestoro [Iucema npucssiueno possigku E. Tipma, /1. Jloprona, /Ix.
Minnepa, ¥O. Haiinu, Jl. Hetomana, A. Tomaca, I. ®peiizepa, I. Kemnbena, a ykpaiHChKi NepEKIaay H0CTiIKYBaTH
T. bapmeBcekuii, C. ['onoBamienko, A. Janmnenko, M. XKykamtok, B. Jlrobamenko, 0. Mopos, /I. CrenoBuk. OqHak
aKTyaJbHOIO ITPOOJIEeMOT0 Ha TTepeTHHI 010mi€3HaBCTBA 1 TepeKIaI03HABCTBA 3AIUIIAETHCS POPMYBaHHS 0i0MiHOT KOH-
nentocdepu, YHIKaIbHOTO ClI0co0y OMOBJICHHSI CaKpaJbHHUX ICTHH Ta 0COOIMBOCTI 11 peBepOaizailii B HalllOHAIbHUX
nepexnagax Cesaroro ITucema.

Tepmin konyenm po3yMieMO 3TiJTHO 3 IHTETPAaTUBHUM IT1JIXO/IOM, 1110 YMOXJIMBIIIOE BUBUSHHS 1[bOTO MOHSTTS B JIIHT-
BICTHYHIH, JIOT1YHIH, IICHXOJIOTIYHIN Ta KyJbTypOJIOTIUHIN TUIOMNHAX: «KOHIICTIT — [I¢ eJICMEHTapHA CKIIaI0Ba YaCTHHA
(cMucn koHIIENTOC(hEpH), MO CTAHOBUTH OaratoMipHE KyIFTYPHO 3HAYYIIE COIIONICHXIYHE YTBOPEHHS Yy KOJICKTHUBHIl
CBIZIOMOCTI Ta OMpPEAMEUy€EThCS Y Tilt abo iHIIIH MOBHIH (opmi» [7, c. 41]. [Ipobrema mepexiagy mosrae y Tomy, o
BepOaizanTu 010IHHUX KOHIEMTIB Y MEPIIOMKEPEIIi YaCTO MAIOTh HACTLIBKH CEMAaHTUYHO YCKIIAIHEHY CTPYKTYPY, IO
i1 HEMOXITMBO OXOTIMTH OJJHUM IEPEKIIaHUM BiJIIIOBITHIKOM.

O06’exToM 11HOTO JTOCIiKEHHS € 0i0miliHa koHUenTochepa JIIOBOB, ycknanHeHa cTpyKkTypa sSKOi 10-pi3HOMY KOH-
HeNnTyalizyeThes ¥ BepOamizyeTbes y Ctapomy Ta HoBomy 3aBiTax. VY Crapomy 3aBiTi omHa 3 4yacTuH [ OCTIOIHBOTO
3aIOBITY JIFOMISAM aKTyalli3yeThCs SK Aesed, 110 TTepeBaKHO BKUBAETHCA y Tapi 31 ciioBoM émet (8ipnicmo, npasoa, icmu-
na). JlaBHbOTEOpEiChKE hesed € HeTIepeKIaIHUM Y CEHCI MONTYKY OHOJIEKCEMHOTO eKBiBaneHTa; «bi0imiiiHa eHITKIoe-
nist bpokraysa» Bu3Ha4yae HOro SIK «y4HHOK, SIKMI BUHAropoJpKye KOroch 3a BIIJAHICTD 1 BIPHICTB, 3a JOMOMOTY, <...>,
a TAaKOXK € CBIIYEHHsIM JIt000BI» (nepekian aBt. — O. /1) [10, c. 580]. Ha nymKy cB. ABrycTuHa, icCTHHHA Bipa YMHHUTB Jij1a
mro6osi B JIyci Cearomy [8, c. 580]. TToeqnanns konuentis HESED i EMET myxe dacTo BepbalizyeThes y IcanMax, 1e
mpociaBisgeThes crinka [ocmona i mroneit; mumu ciioBamu [ocmoas Ha3uBae cede, 3BepTarounch 10 Moiices, TOCTiBHO:
«<...> Boz munoceponuii i munocmusuii, dogzcomepnenusuit» [2, M2 34: 6], [menpwuii Ha hesed Ta emet (O. /[.)]. Yci yxpa-
THChKI nepexsiagadi biomii B ibOMy KOHTEKCTI 00paii OMHAKOBHI BIAMOBIAHUK 10 BHpa3y «IICAPUi Ha hesedy»: «ieapuii
Ha MUJIICTh, MHOTOMHJIOCTHBHH, 0araTOMHIOCTHBHUI». SIK HAC/iZOK, BUHUKA€E TIEBHA TaBTOJIOTIs, ajpke [ocroap nBidi
Ha3MBaE ceOe MUIIOCTUBHM.

€pycanmnmcrka bibmis, ¢ppaHiy3pkuit mepexian 1956 poxy, 1o BBaXKaeThCs OAHUM i3 HalaJeKBATHIMINAX 1 BOJHOYAC
HAlMOSTHYHIIINX, IHTEpIIpETYy€e Qpa3sy hesed i émet sk amour et vérité (110606 i npasoa); nus.: “Yahvé, dans les cieux ton
amour, jusqu’aux bnues, ta vérité” [20, Ps. 36(5): 6].

Hesed y cydacHMX aHIJIOMOBHHX IepeKJia/laXx IHTEpIPETYIOTh BXKe He K mercy (MIIICT), a sk love. Take TpakTy-
BaHHS MIATPUMYIOTH (isosnoru-6iomie3nasni, 30kpema A. CBiepKyBHa BBaXAE, 1110 JIIOOOB — HAWKpanuii BapianT hesed,
poTe 11e JTF00O0B i€Ba, BOIbOBAa HACTAHOBA, a HE TIOUYTTS: «/esed 3IMIMCHIOIOTH, a He BimayBatoTh!» [11, c. 174]. Y mpomy
CEHC1 BIAJINM BUAAETHCS BUPaA3 shows great love K BIAMOBIAHUK 10 BHUpa3y (meapuil Ha hesed) B aHTioMOBHil biomii
1976 poky «Panicna HoBuHa» [18, Ps. 36(5): 6]. Take iymadensst Ctaporo 3anoBiTy mpokianae BHYTPITHbOO10miHHII
IHTepPTEKCTYaIbHUI MICTOK JI0 BiJIoMOi HOBO3aBiTHOI HoMiHali1 ['ocrioaa 3 [Tepmoro CobopHoro ITocnanns cB. Anocrona
IBana «boe — mo nobosy [2, 1 18. 4: 8, 4: 16].

VYei ykpaiHChKi Iepekiaaadi BiAOBITHUKOM JI0 hesed oOpaiu Jekcemy municmes (1HKOIN MUiocepost), Mo ci-
rae KOpiHHIM [EPKOBHOCIIOB THCHKOTO TEpEKIIaTy, YKOpiHUIACS B JIITepaTypHiA Tpaaniii Ta B MOBHIN cucTeMi («3
BoXo010 MIITICTIO»), OTHAK HE OXOIUTIOE€ BCHOTO KOMIUIEKCY 3HAUCHb OPUTiHATY, HOTO CHHEPTEeTHKH, TOOTO TYXOBHOI
CYyTHOCTI; MOPiBH.: «/[o Heba munrocms meos, [ocnoou, u ucmuna meost 0o xmapy [9, Ilc. 35: 6]; «[ocnoou, municmeo
meost csieae Ha Hebeca, gipHicmb meosi nio xmapuy [13, Ic. 36: 6.]; «locnoodu, — asxc 0o nebec munoceposn Teoe, asxc
00 xmap Teos eipuicmuby [2, llc. 35(36): 6]; «Municms meos, [ocnoou, nebec csieae, GipHICHb MEOsL NO XMAPUY
[12, Ic. 36: 6].

b. I'piHYeHKO BHIUIMB y CIOBI Mu10cmy BA 3HAYSHHA: 1) mMmiocepns, 2) aro0o0B. ImrocTpariero 1o Ipyroro 3Ha-
YeHHsI B CIIOBHUKY b. I'piHueHKa ciyrye HapojHa IMicHsl, 10 € CBOEPIAHOI0 (QOJIBKIOPHOIO iHTEpIpeTalieo 0i0iiitHoro
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xonuenty HESED i EMET sk municmu i sipa: «O Boowce miti neckonuennuii! wo cs menep cmano! Ak mo eipa, max mo
sipa, a munocmu manoy [14, 1. 2, c. 424]. “CnoBHuK ykpaiHcbkoi MoBH” B 11 ToMax yxke Qikcye 170006, KoxanHs SK 3Ha-
YEHHSI CJIOBA MUICMb 3 PEMAPKOIO 3acmapisie, o CBIAYUTH NP0 BTPATy CIOBOM IIBOTO 3HAUCHHS B Cy4acHOMY y3yci [ 15,
T. 4, c. 564]. TIpote B 0ibniiHOMY KOHTEKCTI Booica muricms o3Hadae boxy t000B, X04, BOUECBH/Ib, 1€ 3HAUEHHS JeTI0
3aTepiiocs uepe3 KOHBEHIIIHHE 1 4acTo HEOCMHUCIICHE TIOBTOPEHHS (ppa3H.

Y Hoomy 3aBirti koruenrocgepa JIIOBOB posmemmoeTscst Ha Ba KOHIIENTH, 110 BepOai3yloThCs SIK Gyamn
abo ¢rhew. 3a cnocrepexxeHHsM [Bana KopcyHCbKOTO, IMEHHHK (YA TpeIbKi KJIAaCUKH B3araji He BXHBAIOTh. YIep-
e foro Bukopuctano B CenryarinTi, rpenbskomy mepekmani biomii 111 cT. mo H.e. Binmosizae miecmoBo dydmdo,
X04 1 BijoMe KJIJaCHYHUM aBTOpaM, mounHaioun Bixg I'omepa, y CBaromy Ilucemi HaOyBae HOBOTO O6OTOCIOBCHKOTO
CEHCY AYXOBHOI JIt000BI [0, ¢. 469—470]. Sk yrounus C. ABepHHIIEB, «HILIOCS PO KEPTOBHY, «TaKy, IO BCE MPO-
Oavyae», HEBMOTHBOBAHY JIIOOOB 10 «ONMIKHBOTO» — HE JI0 «OJIM3BKOTO» 33 POJOM 200 0COOMCTOIO MPUXMIIBHICTIO,
HE JI0 «CBOTO», @ JI0 TOTO, XTO PAanTOM ONHMHUTLCS MOpYY, aX J10 Bopora Ta KpuBaHuka» [1, c. 134]. HatomicTs
OlAE® omHcye APYKHI MOTYTTS, a TAKOXK TITHO0KY ocoducty cummatito [16]. C. 3apiH mosICHUB, IO (YUY TO3HAYAE
BUIBHY 1 CBiIOMY JIO0OB, IO 3aBXKAH CYIPOBOIKYETHCS CAaMOTIOKEPTBOIO i CAMO3PEUCHHIM, a PIAE® — IPHUPOIHY
CXUJIBHICTH, HE3aJIEXKHY BIJI JIIOCHKOTO BoJeBUsiBIeHHs [4, c. 371]. Y HoBomy 3aBiTi 0608 bora no ntoaunu nure
OJIMH pa3 Mo3HaYeHa K P1Ae®, a 1r000B sTronuHu 10 bora, 30kpema i 3amoBiae po J1r000B 10 bora i 10 6MKHBOTO,
3aBXKU BUpaKaeThecs uepes ayann [4, c. 371].

«boe —mo nr060o6» [2, 1 1B. 4: 8, 4: 16], — ToBOpUTH aniocTo IBaH, «y4eHs, sikoro iroouB Ieyc» [2, Is. 21: 20]. He mumre
B tioro Iepmomy Cobopuomy [locnanHi, ane i y €Banrenii Bix [Bana g He HaitOinbme B HoBomy 3aBiti po3aymiB mpo
mo60B bora Ot no Cuna, I'ocrioga 1o jronei, mronuau 10 T'ocnona ta 10 OMMKHBOTO.

KoH1enTyanbHO CKJIJIHUI Aiajor mpo J1000B 3aBepinye [BaHOBe €BaHrelie B MCIsIMOBI, Jie HaeThes npo 3’sBy Icyca
nepen yunsvu Hajx MopeM Tusepiazacekum. Icyc Tpuui 3anuTye anocrona [erpa: «Cumone, cuny MoHuH, 4u moGuI TH
MeHe?» 1 TpUdi OTpUMYE CTBEPIHY BiIIOBiIb, MpoTe «<...>3acMyTuscs [leTpo, mo ax yrpete Horo nmurae: «Hu aro0um
mene?» [12, Moan 21: 17]. B ykpaiHChKHX Ta aHITHCHKHX MEpeKIanax ryOHThCs Ipa JiecaoBaMu Gydmdom i dpthew: Ieyc
TIepIIIi 1Ba pa3u BKUBAE ydndm, a BTpeTe — dthew. [IeTpo B yCiX TPHOX BiAMIOBIASX MPOMOBIISIE GIAE®.

[cHyIOTH pi3HI TilyMadeHHs! Takoi BapiaTUBHOCTI BepOaiizanTiB koHuenrocdepu JIIOBOB. M. I'enpi cripaBemwinBo
CTBEp/KyBaB, IO TOTPIiiHMI MOBTOp 3alMTaHHs Ta 3BepTaHHs 10 IleTpa Horo Mupchkum iMmenem «CumoHe, cuny Ho-
HUH» HaraJye npo MnoTpiiHe BiacTynHUUTBO IleTpa «ie g0 Toro, sk miBeHb npocniae Tpudi» [19]. Imosipho, [Tetpo,
SIKUH KOJIFCh KPACHOMOBHO TIPUCSTABCS B HAWBUIIIN skepToBHIN TipucBsATi [ocmozmesi («3a Tebe s mymury cBOFO MOKIamy!»
[2, IB. 13: 37]), mporo pa3y obupae mpocCTe AyIIEBHE GIAE®.

Icyc yTpete Tex 3aMiHIOE GyAmbio Ha GIA€®, OCKITBKH, SIK BBOKAIOTH JCsIKi 00TOCI0BH, HE ouikye Bix [leTpa, 5K 1 Bix
Oy/b-SIKOTO BIpSIHWHA, YWIM MACTUPEM HOTO NMPHU3HAYECHO, TIOBHOTO CAMO3pPEUCHHS, a CIIOJIBAETHCS Xoua O Ha JPYIKHIO
Bijyanicts [5, c. 121]. Cmytok Ilerpa micis TpeThoro 3anuTaHHs Icyca MosSCHIOIOTH THM, IO GLAE® BCE XK OMHCYE HUX-
4e MovyTTs, HiX Gyandom [22]. YTiMm came cioBo ¢ihew Icyc yxuBae B €Banrenii Bix [Bana, 1100 BUABUTH cebe SIK CHHA
Bosxoro i po3nosict nipo mouyTTa Otis mo CunHa: «bo Oters mo0uTh (prhew) Cuna, i mokasye Bce, mo CaM poOHTh,
Homy» [2, Is. 5: 20].

I[cHye 1 iHIIIe TOSICHEHHST: CIIOBO GiyGmélcd BUNAETHCS HAATO XomoaHuM Jutst [letpa, sikuii nanae Bijg mo6oBi 1o ['ocnona
[17]. Yrpere Ilerpo nocsirae Gaxkanoro: ['ocrons 3HOBY mpuiimae iioro B IoHo CBOIX ONM3BKHX 1 MPU3HAYAE TTACTHPEM
Caoei Llepkau.

I'py cmiB dydndom i dthew i, BimmoBinHO, muOMHHUN ceHe [ocmogaporo miamory 3 Ilerpom yTpadeHO Maibke B ycix
AHIIIHCHKUX Ta YKPAaiHCHKUX MEepeKyanax, e 3HaX0AUMO JIHIIE OUH TIepOHIMIYHNHN BiAMOBITHUK tlobumu/love.

Cepen aHDIiChKUX TepekIaaiB MokHa BuaimT HoBy Mixuaponny Bepcito, e /iBa mepui 3anuTaHHs A€o M-
cunieHo: “Do you truly love me?” [21, John 21: 15-16]. Tak imrutikyeTbest cymHIB Icyca B r000Bi [letpa, a, MOXKIHBO,
CEHC (1yQmn| K BHIIOI, ICTHHHOT JIFOOOBI.

«Biune €panrenie» B. ['[poMoBa pernpe3eHTye MPUMITKY, 110 TIOSICHIOE BiIMiHHICTh MiJK TPEILKAMH CIIOBAMH OpHTiHA-
J1y, IPOTE B CAMOMY TEKCTi BKHTO JIHIIE TinepoHiM so6umu [3, Moanw 21:15-17].

I. Orienko — equHUI yKpaiHCHKUI Mepekiajay, sIKuidi BIITBOPUB I'Py CIIIB 3a JIONIOMOTOK CHHOHIMIYHOT mapu Jio-
oumu (Qyamdo) 1 koxamu (Phew®): «Ak 6onu eace nocuioanu, mo Icyc npomosusie 0o Cumona Ilempa: «Cumone, cumny
Honun — uu mu nrobum Mene 6invue yux?» Toii kasice Homy: «Tax, Tocnoou, — ioaew Tu, wo koxato Te6e!» ITpomoense
tiomy: «Ilacu aensima moily I 2060pums tiomy ein yopyee: «Cumone, cuny Honun — uu mu nioouw Mene?» Toil kaxce
Homy: «Tax, Focnoou, — eioacut Tu, wo xoxaio Tebe!y ITpomosnse tiomy: «ITacu eisyi moily Ympeme Bin kasice tiomy:
«Cumone, cuny Honun, — uu koxaew Mene?» 3acmymuscs ITempo, wo cnumas tiozo mpeme: «Qu koxacu Mene?» I 6in
kaoice womy: «Tu ece sioacut, I'ocnoou, — sidacut Tu, wo koxaro mebe!» I[Ipomosisie 00 nvoeo Icyc: «Ilacu sisyi moi!y
[2, IB. 21: 15-17].

[Nepeknanauesi Baanocs nepeiaT iHTUMHI, AyIIEBHI TOYYTTS MOKasSHHOTO arocTosa [lerpa, 1mo 3HalIIH BiATYK y
cepi Icyca. 3a3Haunmo, 110 B KIIACHYHIN YKpalHCHKiH miTeparypi XIX CTOMITTS Ai€ECTIOBO KoXamu 9acTO BKUTO B KOH-
TEKCTi T000B1 10 6aThKiB; AuB. imocTpamii 31 «CioBaps» b. I'pinuenka ta CYM 11: «bamvko i mamu meoi sHcusymeo
npu mooi i OAKYIOMb... Wo mu ix npu cmapocmu i koxacut i nosaxcacut. KB.» [14, T. 2, ¢. 294]; «/[obpa donvka dyaice
rkoxana ceoeo 6amovra (Komo06., 111, 1956, 8)!» [15, 1. 4, c. 313]. Came Take HixKHEe OYYTTs 10 Icyca sk g0 HaiipiaHi-
moi mronuHu, Xo4 1 ['ocnoga Bora, Buciosmroe anocton Iletpo yepes mieciaoBo dpirew. Kpim Toro, ykpaiHChKe Koxamu
O3Haua€ «I0aIMBO BUPOIIYBATH, TUIEKAaTH MO-HeOYTh» [15, T. 4, ¢. 313], Te x [14, T. 2, c. 294], W0 aKLEHTYe yBary
Ha AymmmacTupchKii micii [etpa.
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Jlesiki 60rociI0BH 3asBISIIOTH PO HEMOXKIIMBICTH PO3KPUTH INIMOOKMI CEHC 3anuTanb XpucTa Ta Bianosinei Ilerpa B
yKpaiHChKOMY Tiepekiai [5, c. 121], mpore BapiaHT, mo #ioro 3anpomnonyBas [. OrieHKo, MOBHICTIO 3alepedye I Te3y 1
CBIIYUTB IIPO BAYMJIMBE CTaBJICHHS IIepEKIIaiada 10 KOXKHOTO CJIOBa O0XKECTBEHHOTO IEPLIOTBOPY.

KitrouoBy crparerito cBoro nepekinany 1. OrieHko BU3HAYHMB YK€ Ha TUTY/IbHIM CTOPIiHIl BiOmil — «i3 MOBH JaBHHOERB-
peiichKol il TpelbKol Ha YKpaiHChKy docigHo nepexianeHa» (BuokpemiieHHs mpudrom. — O. /). 1. OrieHko perenbHo
BUIIJISIB YC1 JIOITIOBHEHHS 10 OPUTIHAINY, HABITh CIIOJYYHHKH, IO IUIKOM CIYIIHO, OCKIIBKH POJIb JAUCKYPCUBHHX CIIB Y
TEKCTi Ay)Ke BaXKJIMBa.

Bouesuzp, 11e «ouyxkena» biOmis 3 4nCIEHHIMH TPUMITKaMH, JI¢ TIOSICHIOIOTHCS «TEMHI MICIIsS» OpUTiHAIY, a came
HEe3BUYHA redpeiichbka MeTadoprka i Maike HeTlepeKIaHa eTUMOJIOTIYHA Tpa. 3apaau BinTBopeHHs 1i€ei rpu 1. Orienko
HAaBITh y/JaBcs /10, HA MEPIIN OIS, TUBHUX HOBOTBOPIB, SIK-OT: Y0/106IK08d, YOL06IYUYs B 3HAYCHHI OKIHKa», 11100 M0-
KazaTu €TUMOJIOTYHHH JIAHIIIOT TaBHbOTeOpEHChKUX CIIiB iSSa (3KiHKa) — i$ (40JI0BIK), mopiBHANMO: «I mpomoBHuB Anam:
«Ore Tenep BoHA — KiCTh BiJl KOCTEH MOIX, 1 TUTO BiJ] TiIa MOTO. BoHna uonogikogoio Oyde 36amucs, 60 831ma 60HA 3 HOJO-
sikay [2, M. 2:23]. [IpoTe HaBeneHMIA BUIIE MIPUKIIA] peBepOatizamii mapHuX KOHIENTIB AYAmio 1 pLA€w® € CBITICHHIM
BJIAJIOTO HAMATraHHS BiATBOPUTH CTHIIB OiOTIHOTO MPOTOTEKCTY Ta HOTO TTHOWHHIHA CMHCI.

Sk Oaummo, 6ibmiiiHa konuentocdepa JIOBOB y Crapomy i HoBomy 3aBiTax akTyasi3yeThCs uepe3 CYTTEBO
BiaMiHHI KoHIentu. Y Crapomy 3aBiti e HESED, nr000B B [ii, 110 € YaCTUHOO 3aMOBITY, JOrOBOPY Mix ['ocmonom
1 fioro Hapogom. Y Hosomy 3asiti JIKOBOB BepOainizyeThes Ak Gydnn, BUIIA TyXOBHA )KEPTOBHA JI000B, a00 dp1iem,
MPUPOIHA CXHIIBHICTH, IO ¥Ie Bil cepiis. BilMmoBiIHI KOHIIENTH XapaKTepu3yloTh OQHY 0i10TiliHy KOHIIenTOChepy,
MpOTe MAIOTh CYTTEBI CMUCIOBI BiAMIHHOCTI. Y BUXiJHIH MOBI BiICyTHI BiANOBITHUKH, SKi BimoOpakanu 6 Bapia-
THBHICTh Y Me&Xax KOHIenTocdepu, BIIOBIIHO Y MEpeKiIagax 4acTo Bii0OyBa€ThCs TIMEPOHIMIUHE 3IUTTS BepOati-
3aHTIB OKPEMHUX KOHIICTITIB.

[lepcrieKTHBHICTD JAOCIIDKEHHS MOJATAE Y MOXKIIMBOCTI IIPOCTEKUTH KOHLENTYaJIbHI BIIMIHHOCTI B HAIllOHAJIBHUX
nepexnanax Cestoro IIncema, 1o cyTTEBO BIUIMBAIOTH HA (POPMYBaHHS HAIllOHAJIBHUX 010MiHHNX KoHIEnTocdep.
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AHoTanis
O. I3EPA. PEBEPBAJII3ALISA BIBJIAHOI KOHOEINTOC®EPU JIDFOB
B YKPAIHCbKHX TA AHIVIOMOBHHX MMEPEKJIAJTAX CTAPOI'O I HOBOT'O 3ABITIB

VY crarTi KOCHiKYETHCS BapiaTUBHICTD peBepOaiizaniii 610miitHoi konuenrocdepu JIFOBOB B ykpaiHChkHX Ta aH-
IoMOBHHUX Tiepekianax Cesroro ITucema. IIpocTexyeTbes CyTTeBa CMECIOBA BIIMIHHICTh MK CKJIaJJOBUMH KOHIICTI-
tocdepu JIFOBOB y Crapomy Ta HoBomy 3aBiTax i Bcepenuni Hosoro 3aBiTy. Y mepexiiagax BiXTBOPEHHS yCKIIaTHEHOT
CTPYKTYpH BepOasli30oBaHHX KOHIICTITIB, 30KpeMa IoOy0BaHOI Ha Hil TPU IPELbKHX CITIB GyQmdo i GLA€m, 4acTO MEKYE 3
HernepekiaaaicTio. OnHak I. OrieHky, SsKuil 10TpUMYyBaBCsl IPUHLUITY JOCITIBHOCTI BIITBOPEHHS BCIX CMUCIIOBUX HIOQH-
CiB OpHTiHAJY, BAAJIOCS BITHAWTH pecypcH JUIs aJleKBaTHOI peBepOatizariii mpoOIeMHUX KOHIIETITIB.

Kuarouosi cioBa: 6i0miiiHa koHIenTocdepa, peBepOanizarisi KOHIIENTY, HAIliOHANBHI niepekianu Cesartoro [Iucema,
IHTepPTEKCTYaIbHICTb.

AHHOTaNMSA
O. IBEPA. PEBEPBAJIU3ALIUSA BUBJENCKOMN KOHUHEINTOC®EPBI TObOBb
B YKPAUHCKUX U AHTJIOA3BIYHBIX ITEPEBOJAX CTAPOT'O 1 HOBOI'O 3ABETOB

B crarbe ucciemyercss BapuaTHBHOCTH peBepOanm3anuii onodmneiickoil konnentocepsr JIOBOBD B ykpanncknx u
AHIVIOA3BIYHBIX TTepeBoaax CesmenHoro [Incanus. [IpocnexxnBaercs cymecTBeHHAs CMbICTIOBAst pa3HUIA MEXK]y COCTaB-
nsrormmMu Koutenrrocdepsr JIOBOBD B Crapom 1 HoBom 3aBerax u BHyTpr HoBoro 3aBeta. B mepeBomax Bocmpons-
BEJICHHE CIIOKHOW CTPYKTYpPHI BepOaTN30BaHHBIX KOHIENTOB, B YACTHOCTH MOCTPOCHHOW Ha HEW MIphl IPELKHUX CJIOB
Gydmao ¥ Grhem, YacTo TPaHUYHT C HerepeBoauMocThio. OnHako M. OrueHky, KOTOPBIH MpUAEPKUBAJICS MPUHIINAIA
JIOCIIOBHOCTH BOCITPOHM3BEICHUS BCEX CMBICJIOBBIX HIOAHCOB OpPUTHHAJIA, YIAI0Ch HAITH PeCypehl JUIsl aleKBaTHOU peBep-
Ganm3anyy MPOOIEMHBIX KOHIICIITOB.

KuroueBble ciioBa: Oubielickas koHnenTochepa, peBepoanu3aliist KOHIETa, HAHOHAIBHBIC TIepeBOAbI CBSIIICHHO-
To HI/ICS.HI/ISI, MHTECPTCKCTYAJIbHOCTD.

Summary
O. DZERA. REVERBALIZATION OF THE BIBLICAL CONCEPTUAL SPHERE LOVE
IN UKRAINIAN AND ANGLOPHONE TRANSLATIONS OF THE OLD AND NEW TESTAMENTS

The article sets out to research variants of the reverbalized biblical conceptual sphere LOVE in Ukrainian and
Anglophone translations of the Holy Scripture. The author elucidates a considerable difference between components of
the biblical conceptual sphere LOVE in the Old and New Testaments and within the New Testament. The reproduction
of the complex structure of the verbalized concepts, in particular its punning actualization in the play on the Greek words
ayamdo and ¢thew, often borders on untranslatability. However, 1. Oghijenko, whose strategy was based on the principles
of literalism, i. e. rendering thoroughly all the sense intricacies of the original, managed to find resources for adequate
reverbalization of the problematic concepts.

Key words: biblical conceptual sphere, reverbalization of the concept, national translations of the Holy Scripture,
intertextuality.
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